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PERSIANE BLINDATE
IN ALLUMINIO
La persiana Ginko è un prodotto tecnologicamente avanzato,
realizzato interamente in alluminio estruso, con una blinda-
tura interna di acciaio inox che, con gli appositi accessori di
sicurezza, garantiscono un'elevatissima resistenza ai tenta-
tivi di scasso.
E' un sistema di sicurezza passiva brevettato e certifi-
cato Antieffrazione che offre vantaggi in termini di prote-
zione e di design; infatti, grazie alla sua linea pulita e lineare
ed alle curate rifiniture artigianali, la persiana Ginko si adatta
perfettamente a qualsiasi tipo di architettura e abitazione.
Inoltre garantiscono un perfetto oscuramento e resistono
senza nessun problema agli agenti atmosferici e quindi non
richiedono alcuna manutenzione straordinaria.
Disponibile in tutte le colorazioni RAL, RAL opaco, gotici, an-
ticati ed effetto legno, le persiane blindate Ginko sono rea-
lizzate in tre versioni: SuperBlindo, Blindo e Strong,
differenti tra loro per il grado di resistenza all'effrazione.

EN
ARMOURED ALUMINIUM SHUTTERS
Ginko shutter is a technologically advanced product, exclusively rea-
lized in extruded aluminum, with an internal armor made of stainless
steel which, together with the right security accessories, guarantee
the highest level of resistance to burglaries.

It is a passive security system which has been licensed and cer-
tified for smashing-proof which offers advantages in term of protec-
tion and design; Ginko’s shutter is perfectly matching any kind of
architecture and design thanks to its clean style and its tidy finishing
touch.

Moreover, it guarantees a perfect dimming, and resists to atmospheric
agents without any issues and no need of maintenance.

It is available in all RAL colors, RAL matt, gothic, antique and wood
effect. There is three different versions of Ginko shutter: SuperBlindo,
Blindo and Strong.

FR 
VOLETS ALUMINIUM BLINDES
Le volet Ginko est un produit technologiquement avancé, entière-
ment en aluminium extrudé, avec un blindage en acier
inoxydable qui, combiné aux accessoires de sécurité appropriés, ga-
rantit une très haute résistance aux tentatives d'effraction.

Il s'agit d'un système de sécurité passive breveté et certifié anti-
effraction qui offre des avantages en termes de protection et de de-
sign; en fait, grâce à sa ligne épurée et linéaire et à ses finitions
artisanales soignées, le volet Ginko s'adapte parfaitement à tous les
types d'architecture et de logement.

Ils garantissent également un assombrissement parfait et résistent
sans problème aux intempéries; ils ne nécessitent donc pas d'entre-
tien particulier.

Disponible dans tous les coloris RAL, RAL opaque, gothique, ancien
et effet bois, les volets blindés Ginko ont été réalisés en trois ver-
sions: SuperBlindo, Blindo et Strong sont tous des produits offrant
une résistance différente aux effractions.
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PERFORMANCE ET CERTIFICATION

Cremonese a chiave unificata con sistema
di rottura controllata
Burglar-resistant cremone bolt with unified key
Serrure à clé unifiée avec système de rupture contrôlée

Cerniere antieffrazione in estruso pieno di alluminio 
con perni in acciaio inox anti-sfilamento
Burglar-resistant hinges in solid extruded aluminium with 2 stain-
less steel pins with anti-slipping.
Charnières anti-effraction en aluminium extrudé avec des broches
en acier inoxydable anti-glisse

Rostri antistrappo brevettati
Patented tear-proof brackets / Rostres anti-effraction brevetés

Guida puntali e puntali inferiori e superiori
diam. 10 mm in accaio INOX
Security bolt-guides and bolts upper and lower in stainless steel
diam. 10 mm 
Guides embouts et embouts inférieurs et supérieurs diam. 10 mm
en acier INOX

Terze chiusure antieffrazione in microfusione
di acciaio INOX
Burglar-resistant third locks in die-cast stainless steel
Troisième point de fermeture anti-effraction en microfusion d'acier
INOX

Spine di ancoraggio perimetrale in acciaio INOX
diam. 12 mm
12 mm perimeter security pins in stainless steel 
Goujon d'ancrage périmétral en acier INOX diam. 12mm 

Tondino in acciaio INOX diam 3 mm anti-sfilamento lamelle
Round bar in stainless steel with 3 mm diameter, anti-slat removal
Câble en acier INOX diam 3mm anti-glisse lames

Guarnizioni in EPDM
Gaskets in EPDM / Joint en EPDM
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PERSIANASUPERBLINDO

CLASSE 4 ANTIEFFRAZIONE 2 ante lamelle fisse aperte – norme UNI ENV 1627/30:2000
BURGLAR-PROOF CERTIFIED CLASS 4 / CLASSE 4 ANTI-EFFRACTION

• CLASSE 2 ANTIEFFRAZIONE 2 ante lamelle orientabili – norme UNI ENV 1627/30:2000
BURGLAR-PROOF CERTIFIED CLASS 2 / CLASSE 2 ANTI-EFFRACTION 

• CLASSE 6 RESISTENZA AL CARICO DEL VENTO – norme EN 12210
WIND LOAD RESISTANCE CLASS 6 /  CLASSE 6 RÉSISTANCE AU VENT

Conforme alla normativa CE-EN 13659
Conforms to CE-EN 13659 /  Conforme aux normes CE-EN 13659

Blindatura sp. 4 mm in acciaio INOX AISI 430
su anta e telaio
Armor made   of stainless steel AISI 430 on frame and leaf
Armure en acier inox AISI 430 sur le cadre et la feuille

Blindatura sp. 4 mm in acciaio tropicalizzato su lamelle
Armor made   of tropicalised steel on slats
Armure en acier tropicalisé sur les lamelles

Struttura in estrusi di alluminio
Structure in extruded aluminum
Structure en aluminium extrudé

PERFORMANCE ET CERTIFICATION

PERSIANABLINDO

CLASSE 3 ANTIEFFRAZIONE 2 ante lamelle fisse aperte – norme UNI ENV 1627/30:2000
BURGLAR-PROOF CERTIFIED CLASS 3 / CLASSE 3 ANTI-EFFRACTION 

• CLASSE 2 ANTIEFFRAZIONE 2 ante lamelle orientabili – norme UNI ENV 1627/30:2000
CLASS 4 BURGLAR PROOF / CLASSE 4 CAMBRIOLEUR

• CLASSE 6 RESISTENZA AL CARICO DEL VENTO – norme EN 12210
CLASS 6 RESISTANCE OF THE WIND /  CLASSE 6 RESISTANCE DU VENT

Conforme alla normativa CE-EN 13659
Conforms to CE-EN 13659 /  Conforme aux normes CE-EN 13659

Cremonese a chiave unificata con sistema
di rottura controllata
Burglar-resistant cremone bolt with unified key
Serrure à clé unifiée avec système de rupture contrôlée

Cerniere antieffrazione in estruso pieno di alluminio 
con perni in acciaio inox anti-sfilamento
Burglar-resistant hinges in solid extruded aluminium with 2 stain-
less steel pins with anti-slipping.
Charnières anti-effraction en aluminium extrudé avec des broches
en acier inoxydable anti-glisse

Rostri antistrappo brevettati
Patented tear-proof brackets / Rostres anti-effraction brevetés

Guida puntali e puntali inferiori e superiori
diam. 10 mm in accaio INOX
Security bolt-guides and bolts upper and lower in stainless steel
diam. 10 mm 
Guides embouts et embouts inférieurs et supérieurs diam. 10 mm
en acier INOX

Terze chiusure antieffrazione in microfusione
di acciaio INOX
Burglar-resistant third locks in die-cast stainless steel
Troisième point de fermeture anti-effraction en microfusion d'acier
INOX

Spine di ancoraggio perimetrale in acciaio INOX
diam. 12 mm
12 mm perimeter security pins in stainless steel 
Goujon d'ancrage périmétral en acier INOX diam. 12mm 

Guarnizioni in EPDM
Gaskets in EPDM / Joint en EPDM
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Blindatura sp. 4 mm in acciaio INOX AISI 430
su montanti anta
Armor made   of stainless steel AISI 430 on leaf upright
Armure en acier inox AISI 430 sur le montant de porte

Blindatura sp. 4 mm in acciaio tropicalizzato su lamelle
Armor made   of tropicalised steel on slats
Armure en acier tropicalisé sur les lamelles

Struttura in estrusi di alluminio
Structure in extruded aluminum
Structure en aluminium extrudé
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PERFORMANCE ET CERTIFICATION

Cremonese a chiave unificata con sistema
di rottura controllata
Burglar-resistant cremone bolt with unified key
Serrure à clé unifiée avec système de rupture contrôlée

Cerniere antieffrazione in estruso pieno di alluminio 
con perni in acciaio inox anti-sfilamento
Burglar-resistant hinges in solid extruded aluminium with 2 stain-
less steel pins with anti-slipping.
Charnières anti-effraction en aluminium extrudé avec des broches
en acier inoxydable anti-glisse

Guida puntali e puntali inferiori e superiori
diam. 10 mm in accaio INOX
Security bolt-guides and bolts upper and lower in stainless steel
diam. 10 mm 
Guides embouts et embouts inférieurs et supérieurs diam. 10 mm
en acier INOX

Terze chiusure antieffrazione in microfusione
di acciaio INOX
Burglar-resistant third locks in die-cast stainless steel
Troisième point de fermeture anti-effraction en microfusion d'acier
INOX

Spine di ancoraggio perimetrale in acciaio INOX
diam. 12 mm
12 mm perimeter security pins in stainless steel 
Goujon d'ancrage périmétral en acier INOX diam. 12mm 

Tondino in acciaio INOX diam 3 mm anti-sfilamento lamelle
Round bar in stainless steel with 3 mm diameter, anti-slat removal
Câble en acier INOX diam 3mm anti-glisse lames

Guarnizioni in EPDM
Gaskets in EPDM / Joint en EPDM
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PERSIANASTRONG

CLASSE 2 ANTIEFFRAZIONE 2 ante lamelle fisse aperte – norme UNI ENV 1627/30:2000
BURGLAR-PROOF CERTIFIED CLASS 2 / CLASSE 2 ANTI-EFFRACTION 

• CLASSE 2 ANTIEFFRAZIONE 2 ante lamelle orientabili – norme UNI ENV 1627/30:2000
CLASS 4 BURGLAR PROOF / CLASSE 4 CAMBRIOLEUR

• CLASSE 6 RESISTENZA AL CARICO DEL VENTO – norme EN 12210
CLASS 6 RESISTANCE OF THE WIND /  CLASSE 6 RESISTANCE DU VENT

Conforme alla normativa CE-EN 13659
Conforms to CE-EN 13659 /  Conforme aux normes CE-EN 13659

Blindatura sp. 4 mm in acciaio tropicalizzato su lamelle
Armor made   of tropicalised steel on slats
Armure en acier tropicalisé sur les lamelles

Struttura in estrusi di alluminio
Structure in extruded aluminum
Structure en aluminium extrudé
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Controtelaio in acciaio zincato 20/10 disegnato appositamente per questo prodotto e
predisposto per accogliere i fissaggi perimetrali. Ideale per nuove costruzioni e, in
base alla misura del controtelaio, si potra ̀nascondere parzialmente o quasi totalmente
il telaio fisso perimetrale.
Galvanized steel 20/10 designed specifically for this product and hardware designed to hold
the perimeter. Ideal for new construction and, depending on the size of the subframe, you can
avail almost totally or partially hide the fixed frame perimeter.
Châssis en acier galvanisé zingué 20/10 conçu spécifiquement pour ce produit et destiné à ac-
cueillir les fixations périmétrales. Idéal pour les nouvelles constructions et, en fonction des me-
sures du châssis,  on pourra masquer partiellement ou presque totalement le châssis fixe
périmétral

Sistema progettato da Ginko ideale per le ristrutturazioni senza dover usufruire di
opere murarie. La piastra di ancoraggio e ̀predisposta per il fissaggio con appositi
tasselli al centro della muratura e per l’inserimento delle spine di ancoraggio perime-
trali della persiana. Ultimata l’installazione verra ̀tutto rivestito con un apposita cartel-
lina o con delle lamiere a misura della stessa finitura della persiana.
System designed by Ginko ideal for renovations without having to make use of masonry. The
anchor plate and prepared for fixing with appropriate bolts in the center of the wall and the in-
sertion of the pins anchor the perimeter of the shutter. When the installation will be all covered
with a special folder or sheet metal to fit the same finish as the shutter.
Système conçu par Ginko, idéal pour les rénovations sans avoir à faire des travaux de maçon-
nerie. La plaque d'ancrage est prévue pour la fixation des boulons adaptés au centre du mur et
pour la mise en place des goujons d'ancrage périmétraux du volet. Une fois terminée, l’instal-
lation sera entièrement revêtue d'un panneau adapté ou de tôles adaptées aux mesures du
volet.

FISSAGGIO CON CONTROTELAIO
FIXING WITH SUBFRAME / FIXATION AVEC PRECADRE

TYPE STANDARDTYPE STANDARDTIPOLOGIE STANDARD

SYSTÈMES DE FIXATIONFIXING SYSTEMSSISTEMI DI FISSAGGIO

FISSAGGIO CON PIASTRA E PROFILO
FIXING WITH PLATE AND PROFILE / PLAQUE DE MONTAGE ET PROFIL

Apertura a battente
Wing opening

Ouverture à battante

Apertura a libro
Book opening

Ouverture à livre



COULEURS ET FINITIONSCOLORS AND FINISHESCOLORI E FINITURE

STANDARD
STANDARD / STANDARD

01 VERDE GOTICO 02 VERDE ANTICO 03 MARRONE GOTICO 04 MARRONE ANTICO 05 GRIGIO GOTICO

06 GRIGIO ANTICO 07 ROSSO GOTICO RAL 9010 BIANCO OPACO RAL 1013 AVORIO OPACO RAL 7001 GRIGIO OPACO

RAL 8017 MARRONE OPACO RAL 6005 VERDE OPACO

EFFETTO LEGNO
WOOD EFFECT / EFFET DE BOIS

1CR CASTAGNO 1SR CASTAGNO 1CL CILIEGIO 1CR CILIEGIO 1SL CILIEGIO

RAL  A RICHIESTA
RAL ON REQUEST / RAL SUR DEMANDE

RAL

1SR CILIEGIO 1CL DOUGLAS 1CR DOUGLAS 1SL DOUGLAS 1SL NOCE

1SR NOCE 1SL NOCE 2SR NOCE 1CL PINO 1CRPINO

RW1 RENWOOD CHIARO RW2 RENWOOD SCURO

I colori possono variare leggermente rispetto alla stampa su carta / Colors may vary slightly from the print on paper / Les couleurs peuvent varier légèrement de l'impression sur papier




